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Лингвистическая компетентность студентов в процессе обучения меж-
культурному деловому общению должна преподаваться в сочетании с обуче-
нием межкультурной коммуникативной компетенции. Цель данного исследо-
вания — показать, что деловые отношения в нашем глобальном мире могут 
демонстрировать своего рода компромисс между индивидуалистическими и 
коллективистскими чертами, что способствует культурной толерантности. 
Процесс развития межкультурной толерантности и компетентности, как по-
казывает исследование, основывается на ценностных ориентирах, как универ-
сальных, так и субъектиных и локальных. Понимание и развитие ценностных 
ориентиров способствует развитию культурного интеллекта как предпосылки 
успешной межкультурной коммуникации. Исследование роли культурного ин-
теллекта в контексте формирования межкультурной компетенции с учетом 
ценностных ориентиров открывает новые перспективы для изучения предпо-
сылок успешного делового общения.
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of developing intercultural tolerance and competence, as the study shows, is based 
on value orientations, both universal and subjective and local. Understanding and 
developing value orientations contributes to the development of cultural intelligence 
as a prerequisite for successful intercultural communication. The study of the role of 
cultural intelligence in the context of the formation of intercultural competence based 
on value orientations opens up new perspectives for studying the prerequisites for 
successful business communication.
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Вопрос, который неизменно интересует как представителей 
бизнеса, так и педагогов, которые готовят специалистов для ра-
боты в бизнес-среде, заключается в следующем: в чем различия 
между отдельными людьми и организациями, добившимися успе-
ха в сегодняшнем мультикультурном, глобализированном мире, и 
теми, кто терпит неудачу? Рассмотрение этого вопроса возможно 
лишь в контексте наших представлений о культурной чувстви-
тельности и культурной осведомленности, чтобы определить по-
вторяющиеся характеристики людей, которые могут успешно до-
стигать своих целей в любом культурном контексте. 

Эффективное деловое общение, на наш взгляд, следует рассма-
тривать как результат взаимодействия ценностных характеристик 
(ценности, убеждения) и формируемых на их основе различных 
видов интеллекта: культурного, коллективного, эмоционального, 
социального. Исследование роли культурного интеллекта в кон-
тексте формирования межкультурной компетенции с учетом цен-
ностных ориентиров открывает, на наш взгляд, новые перспек-
тивы для изучения предпосылок успешного делового общения и 
является предметом настоящего исследования. 

Важно знать, что люди считают приоритетным: достижение 
или справедливость, изменения или традиции, богатство или ду-
ховность, какие ценности более или менее важны в качестве ори-
ентиров и обоснований для решений, принимаемых субъектами 
в социальных институтах (правовых, политических, экономиче-
ских, образовательных, семейных, религиозных и т. д.). В своей 
теории ценностных ориентаций Клюкхон и Стродбек предполо-
жили, что ценности фундаментально основаны на пяти универ-
сальных человеческих проблемах, связанных с отношениями че-
ловека с окружающей средой, человеческой природой, временем, 
мотивами и человеческим взаимодействием [1]. Авторы далее 
предположили, что предпочтения любого общества могут быть 
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сопоставлены по этим измерениям. Специфичные для культуры 
профили могут быть построены путем группировки социальных 
поведенческих норм, правил, ценностей, убеждений и предпо-
ложений. Понятие культуры, по определению Дэвида Мацумото, 
касается идей, установок, ценностей, представлений — содержа-
ния психики каждого индивида, живущего в этой культуре. Эти 
аспекты культуры существуют не только в психике людей, но и 
как социальное сознание, возвышающееся над индивидами и вы-
ходящее за их границы. Общие модели поведения наблюдаемы 
и часто представлены в ритуалах или распространенных, авто-
матических паттернах поведения, которые возникают в силу об-
щих культурных ценностей и поведенческих норм. Эти элементы 
коллективно составляют субъективные аспекты культуры, в про-
тивовес объективным аспектам [2]. Один из способов концепту-
ализации принципов в кросс-культурных исследованиях — ис-
пользование понятий этики и эмики. Этики относятся к тем 
аспектам жизни, которые согласуются в различных культурах; т. 
е. этики имеют отношение к универсальным истинам или прин-
ципам. Напротив, эмики касаются тех аспектов жизни, которые, 
по-видимому, различны для разных культур. Следовательно, эми-
ки относятся к культурно-специфичным истинам или принципам. 
Эти термины берут свое начало с исследования языка, в котором 
фонетика соотносилась с аспектами языка и вербальным пове-
дением, присущим разным культурам, а фонемы — с аспектами 
языка, специфичным для конкретной культуры и языка. Дж. Бер-
ри был одним из первых исследователей, кто использовал эти 
лингвистические понятия для описания универсальных аспектов 
поведения в противовес культурно относительным [3]. 

Культурный интеллект (CQ) — это более надежный и последо-
вательный способ предсказать, как работать в разных культурах. 
Д. Мацумото, всемирно известный кросс-культурный психолог, 
определил CQ как один из единственных надежных способов изме-
рения трансграничных навыков. Он подчеркивает, что существуют 
убедительные доказательства одновременной и прогностической 
экологической достоверности CQ с образцами из разных культу и 
делает вывод о том, что CQ предсказывает кросс-культурную эф-
фективность в нескольких областях: суждения и принятие решений, 
решение проблем, способность приспосабливаться, благополучие, 
способность продавать в разных культурах, культурный шок, инно-
вации, командная работа, переговоры. и построение доверия [2].
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Исследования культурного интеллекта, которое на сегодняш-
ний день включает в себя ответы более 40 000 человек во всех 
крупных регионах мира, выявило четыре способности, постоян-
но встречающиеся у культурно образованных людей: они были 
концептуализированы на основе существующих исследований 
интеллекта, включая академический интеллект (IQ), эмоцио-
нальный интеллект (EQ) и другие формы интеллекта, такие как 
социальный интеллект и практический интеллект. Он дает вам 
практические навыки и навыки межличностного общения, необ-
ходимые при изменении культурного контекста [4].

Каждая из четырех возможностей культурного интеллекта 
включает в себя более конкретные навыки (подпараметры), кото-
рые можно измерить и улучшить.

1. CQ Drive (мотивация): наличие интереса, уверенности и 
стремления к межкультурной адаптации. CQ Drive включает в 
себя три подпараметра, которые можно оценить и развить: вну-
тренний интерес, степень, в которой вы получаете удовольствие 
от различных культурных ситуаций; внешний интерес, ощутимые 
преимущества, которые вы получаете от культурно разнообраз-
ного опыта; и самоэффективность, уверенность в том, что вы бу-
дете эффективны в межкультурном столкновении. 

2. Знания CQ (познание): понимание межкультурных норм и 
различий. Знания CQ, когнитивное измерение исследования CQ, 
относятся к вашим знаниям о культуре и ее роли в формировании 
того, как ведется бизнес. Это также включает в себя ваши общие 
знания о том, как культуры отличаются друг от друга. Культурное 
общее относится к макропониманию культурных систем и куль-
турных норм и ценностей, связанных с различными обществами. 
Кроме того, важны общие знания о различных типах экономиче-
ских, деловых, правовых и политических систем, существующих 
во всем мире. Например, у каждой нации есть культурные си-
стемы того, как ее члены распределяют товары и услуги или как 
они спариваются и воспитывают своих детей. Понимание того, 
как работает семейная система, становится критически важным, 
когда вы пытаетесь разработать кадровую политику для сотруд-
ников, которые должны заботиться о старших членах своей се-
мьи. И вам необходимо базовое понимание культуры, языковых 
моделей и невербального поведения. Такого рода знания помо-
гают укрепить вашу уверенность при работе в новой культурной 
среде. 
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3. Стратегия CQ (метапознание): осмысление культурно раз-
нообразного опыта и соответствующее планирование. Стратегия 
CQ, также известная как метакогнитивный CQ, — это способ-
ность вырабатывать стратегию при пересечении культур. Это 
способность опираться на свое культурное понимание для реше-
ния культурно сложных проблем. Стратегия CQ помогает исполь-
зовать культурные знания для планирования соответствующей 
стратегии, точно интерпретировать происходящее и проверять, 
являются ли ожидания точными или нуждаются в пересмотре.

4. CQ Action, поведенческое измерение CQ, — это способ-
ность действовать надлежащим образом в различных межкуль-
турных ситуациях. Можете ли вы эффективно достигать постав-
ленных целей в различных культурных ситуациях? Одним из 
наиболее важных аспектов CQ Action является знание того, когда 
нужно адаптироваться к другой культуре, а когда нет. Человек с 
высоким CQ узнает, какие действия повысят эффективность, а 
какие нет, и будет действовать исходя из этого понимания. Таким 
образом, CQ Action включает в себя гибкие действия, адаптиро-
ванные к конкретным культурным контекстам. Подпараметрами 
CQ Action являются речевые акты, определенные слова и фразы, 
словесные и невербальные действия. Именно эти виды поведения 
больше всего нуждаются в адаптации к культурным нормам. Хотя 
требования современной межкультурной среды не позволяют ос-
воить все, что можно и чего нельзя делать в различных культурах, 
существуют определенные модели поведения, которые следует 
изменить при взаимодействии с разными культурами. Например, 
жители Запада должны усвоить важность тщательного изучения 
визитных карточек, представленных людьми из большинства ази-
атских контекстов. А представителями стран Азии нужно вести 
светские беседы, чтобы построить доверительные отношения с 
североамериканцами. Кроме того, некоторые базовые вербальные 
и невербальные формы поведения усиливают степень восприятия 
нас как эффективныхпартнеров. Например, вербальный тон (на-
пример, громкий или тихий), в котором произносятся слова, мо-
жет передавать разные значения в разных культурах. И, возмож-
но, гораздо важнее способность адаптировать свой стиль работы 
к различным процессам принятия решений, срокам и динамике 
команды.

М. Ш. Шварц предлагает десять базовых ценностей из трех 
универсальных требований человеческого состояния: потреб-
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ности индивидов как биологических организмов, потребности 
скоординированного социального взаимодействия и потребности 
выживания и благосостояния групп [5]. С использованием этой 
шкалы в данном исследовании мы ставили перед собой задачу 
выявить и сравнить ценностные характеристики будущих специ-
алистов-международников экономического профиля с целью рас-
смотрения их в качестве потенциала для развития культурного 
интеллекта. Опрос был проведен среди студентов 4 курса специ-
альности «Мировая экономика» факультета международных отно-
шений БГУ. Процент ответивших составил 63,3 %, или 19 человек 
из 30. Большинству участников (73,7 %) на момент анкетирова-
ния было 20 лет, 21,1 % участников исполнился 21 год и одному 
участнику (5,3 %) на момент опроса было 22 года. В гендерном 
соотношении 73,7 % опрошенных составили женщины и 26,3 % 
мужчины; опция «предпочитаю не указывать» не была выбрана 
ни одним из участников. Анкетирование проводилось анонимно 
в программе Google forms на английском языке. Вопросы анкеты 
включали в себя два блока из 10 вопросов в каждом. Первый блок 
составили вопросы, предполагающие оценку высказывания по 
шкале от 0 до 10: 1) поразмышлять о своей настоящей рабочей 
среде и измерить значение каждой ценности по шкале; 2) пред-
ставить себя через 5 лет и измерить значение каждой ценности в 
будущей профессиональной жизни по шкале; 3) поразмышлять 
о своей личной жизни, включая дом, семью, социальную актив-
ность, общество и оценить значение каждой ценности по шкале; 
4) оценить место и роль каждой ценности в воображаемом вами 
идеальном мире по шкале. Таким образом, по каждой из 10 цен-
ностей было задано 4 вопроса, образующих кластеры. Вопросы 
во втором блоке были сформулированы аналогично анкете Швар-
ца, где участнику анкеты предлагалось оценить, насколько вы-
сказывание совпадает с представлениями анкетируемого о самом 
себе. На каждый из 21 вопроса предлагалось 6 вариантов ответа: 
«очень похоже», «похоже», «частично похоже», «чуть-чуть похо-
же», «не похоже», «совсем не похоже». 

Наивысшая оценка была дана ценности безопасности в лич-
ной жизни, включая дом, семью, социальную активность и обще-
ство. Самые высокие баллы в этой категории были приписаны 
ценностям самонаправленности (self-direction), стимуляции, ге-
донизма и достижения. Наибольшие разрывы в измерениях од-
ной и той же ценности обнаруживаются между ценностью до-
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стижения в личной жизни и ценностью достижения в текущей 
рабочей среде, между ценностью благожелательности в текущей 
рабочей среде и этой ценностью в личной жизни. Ценность кон-
формизма распределяется довольно равномерно между категори-
ями, за исключением ее места и роли в личной жизни, где она 
видится значительно выше. Значение самонаправленности оце-
нивается одинаково высоко во всех категориях, за исключением 
текущей рабочей среды, где его значение значительно ниже. Цен-
ность гедонизма одинаково высока во всех четырех категориях с 
небольшим преимуществом в текущей рабочей среде.

Исследование показывает, что наиболее эффективным источ-
ником практики делового общения студентов является понима-
ние того, что ценности выступают в качестве ориентиров и осно-
ваний для принятия решений субъектами социальных институтов 
(правовых, политических, экономических, образовательных, се-
мейных, религиозных и т.д.). Ценности и убеждения среди дру-
гих измеримых элементов культуры исследуются и измеряются 
с помощью наборов вопросов отношения в конкретных областях 
жизни, таких как религия, мораль, политика, работа и т.д. Суще-
ствуют культурно предпочтительные примеры риторического 
стиля, основанного на ценностях и убеждениях. Модели языково-
го и коммуникативного поведения в различных бизнес-культурах 
основаны на изучении различных подходов к ценностным катего-
риям. Таким образом, лингвистическая компетенция студентов в 
процессе обучения межкультурному деловому общению должна 
развиваться в сочетании с обучением межкультурной коммуни-
кативной компетенции. Наиболее частым сочетанием ценностей 
среди респондентов было сочетание ценностей влияния, дости-
жения успеха и гедонизма, что указывает на баланс между тенден-
циями, ориентированными на делание (doing-oriented tendency) и 
основанными на бытии (being-based tendency): делать акцент на 
достижениях, производительности и конкуренции и в то же время 
отдавать предпочтение качеству жизни. Смысл проведенного ис-
следования заключается в том, что деловые отношения в нашем 
глобальном мире могут демонстрировать своего рода компромисс 
между индивидуалистическими и коллективистскими чертами, 
что способствует культурной толерантности. Процесс развития 
межкультурной толерантности и компетентности, как показыва-
ет исследование, основывается на ценностных ориентирах, как 
универсальных, так и субъективных и локальных. Понимание и 
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развитие ценностных ориентиров способствует развитию куль-
турного интеллекта как предпосылки успешной межкультурной 
коммуникации. 
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THE MAIN STAGES OF TOURISM PRODUCT 
DEVELOPMENT
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Today, in the context of the epidemiological situation, the tourism industry is given 
special attention not only internationally, but also nationally. The scope of tourism activities 
in the Republic of Belarus is studied. The attention is paid to both the development and 
creation of the concept of a tourism product, and the selection process and interaction with 
the main partners and service providers. The article is focused mainly on the development 
of the tourism product, the study of its foundations and features.

Keywords: tourist product; services; travel good; product development.
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На сегодняшний день в условиях эпидемиологической ситуации туристиче-
ской отрасли уделяется особое внимание не только на международном, но и 
на национальном плане. В данной статье исследуется сфера туристической 


